
SCHEDULE OF WEEKLY MASSES      HORARIO DE LAS  MISAS 
Saturday:  5:30 PM (English); Rosary before Mass 5 PM     Sábado: 5:30 PM (ingles) 
Sunday:  9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish)     Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English)     Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 
Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 
Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 
Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame  
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) 
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes 
antes del Bautismo proyectado. 
Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas  
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses 
antes de la fecha de la boda. 
Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 
Reconciliación - Sábado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular.  

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while  
embracing our common Baptism by worshiping God,  
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the 
Word, and serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia  
Católica Santa María en Americus, Georgia, compartimos 
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo 
común adorando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando 
a María, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM                                     Month of Mary / Mes de Maria 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe 
Deacon:  Rev. Mr. Bernie Bosse 
Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 
Bi-lingual Secretary:  Mireya López 
Pastoral Council President:  Lynn Ingle 
Finance Council Chair:  Deacon Bernie Bosse 
Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 
Coordinator of Religious Education (CRE):  Ron Akerman 
RCIA (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
RCIA (Spanish):  Raul Yanez & Sara Rueda 
Infants/Children Baptism Preparation (English):  Deacon Bernie Bosse 
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish):  Juan Alejo and Angélica Sanchez 
Liturgical Ministers Coordinators (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 
Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 
Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 
Youth Ministry Coordinator:  Rocío Aparicio 
Altar Linens:  Maureen Turner 
Facilities Coordinator:  Britt Miller 
Parish Council of Catholic Woman (PCCW):  Carolyn Campbell 
Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Andrew Doble 

 Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 May 17, 2020    17 de Mayo del 2020 

 Sixth Sunday of Easter    Sexto Domingo de Pascua 

 Gospel: John 14:15-21    Evangelio: Juan 14:15-21 

https://www.google.com/url?sa=i&url=http%3A%2F%2Fwww.catholictradition.org%2FMary%2Frosary21.htm&psig=AOvVaw1Q9clnJH2dJi1zOlgKyBHL&ust=1588516055383000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCIj--suxlekCFQAAAAAdAAAAABAJ


Father Sam’s Corner 
Sixth Sunday of Easter 
Gospel: John 14:15-21 
 
I will not leave you Orphans 
 
In simple words, an orphan can be someone who is born by a man and a woman, yet lives without a biological 
or foster parent.  Orphans often live in the street or in the orphanage.  By the birth of our baptism we are 
spiritual children of God, and God is our Father.  When the Lord said “I will not leave you orphans,” he was 
definitely referring to spiritual orphan.  According to the words of God in today’s Gospel, one might not have 
biological or foster parents yet he is not an orphan spiritually: for God is his caring father.  As well, one could 
have biological parents and still be an orphan spiritually.  Consequently, the Lord said he will not leave his 
disciples orphans as long as they are in him and he is in them (John 14:20).  The indication is that for the 
disciples to remain in the Lord they must love him and keep his commandments. 
 
One may ask why loving the Lord and keeping his commandments are so important in our relationship with 
him?  Perhaps in the context of today’s message love of God is very important because to obey his commands 
is synonymous to loving him.  Thus, he said: “Whoever has my commandments and observes them is the one 
who loves me.”  In other words to love the Lord, or to keep his commandments is very important in the 
mission of the disciples in the sense that if they fail to love or keep his commands they negate his works.  
Hence, as Christ loves His Father by doing His will and works, as well doing the work/will of Christ is a sign 
we love him and we keep his commandments.  Also, if we negate his works/commands we make his teaching, 
life and death meaningless.  Consequently, if we do so we may lose the reward of him being truly in us and we 
in him.  
 
In the light of the above message, as ministers of the Church we show that we love Christ and live in him by 
the fruit of our generous service.  And as the leaders of our communities and nations, we prove we love God 
and that God is in us by the fruits of the peace and justice we render to the people.  More so, as Christians we 
show that we are in Christ and he is in us by the fruit of our likeness to him in enduring our suffering and 
doing the will of God in all conditions of our life.  And according to today’s Gospel, the reward of following 
his will, loving him, or being in him is that he will be in us, protect us always, and will not leave us as 
orphans. 
 
 

Domestic Church 
The sixth Easter Sunday’s Readings are: First Rd Acts 8:5-8, 14-17; Second Rd 1 Peter 3:15-18; Gospel John 
14:15-21.  Continue to receive Christ spiritually by praying the Act of Spiritual Communion below.  May God 
continue to bless and keep you all safe and healthy.  Amen. 
 

Act of Spiritual Communion 
My Jesus I believe that you are in the Most Holy Sacrament.  I love you above all things and desire to receive 
you into my soul.  Since I cannot receive you sacramentally now, come spiritually into my heart.  I embrace 
you as if you were already there and unite myself to you.  Never permit me to be separated from you.  Amen. 

MASS INTENTION REQUESTS 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be  
celebrated for your intention. You can as well mail your intention with the  
stipend ($10) to our church or hand them to Father Sam after Mass. 

MASS INTENTIONS 

5/17/2020 Sun  Parishioners 

 

 



Father Sam’s Corner 
Sexto Domingo de Pascua 
Evangelio: Juan 14:15-21 
 
No te dejaré huérfanos 
 
En palabras simples, un huérfano puede ser alguien nacido de un hombre y una mujer, pero que vive sin un padre 
biológico o adoptivo. Los huérfanos a menudo viven en la calle o en el orfanato. Al nacer nuestro bautismo somos hijos 
espirituales de Dios, y Dios es nuestro Padre. Cuando el Señor dijo: "No los dejaré huérfanos", definitivamente se 
refería a los huérfanos espirituales. Según las palabras de Dios en el Evangelio de hoy, es posible que uno no tenga 
padres biológicos o de crianza, pero no es un huérfano espiritual: porque Dios es su padre cariñoso. Además, uno podría 
tener padres biológicos y seguir siendo un huérfano espiritual. En consecuencia, el Señor dijo que no dejará a sus 
discípulos huérfanos mientras estén en él y él esté en ellos (Juan 14:20). La indicación es que para que los discípulos 
permanezcan en el Señor deben amarlo y guardar sus mandamientos. 
 
Uno puede preguntarse por qué amar al Señor y guardar sus mandamientos son tan importantes en nuestra relación con 
él. Quizás en el contexto del mensaje de hoy el amor a Dios es muy importante porque obedecer sus mandamientos es 
sinónimo de amarlo. Por lo tanto, dijo: "Quien tiene mis mandamientos y los observa es el que me ama". En otras 
palabras, amar al Señor, o guardar sus mandamientos es muy importante en la misión de los discípulos en el sentido de 
que si no pueden amar o guardar sus mandamientos, niegan sus obras. Por lo tanto, como Cristo ama a su Padre 
haciendo su voluntad y sus obras, así como hacer la obra / voluntad de Cristo es una señal de que lo amamos y 
guardamos sus mandamientos. Además, si negamos sus obras / órdenes, hacemos que su enseñanza, vida y muerte 
carezcan de sentido. En consecuencia, si lo hacemos, podemos perder la recompensa de que él esté verdaderamente en 
nosotros y nosotros en él. 
 
A la luz del mensaje anterior, como ministros de la Iglesia mostramos que amamos a Cristo y vivimos en él por el fruto 
de nuestro generoso servicio; porque vino a servir y no a ser servido. Y como líderes de nuestras comunidades y 
naciones, demostramos que amamos a Dios y que Dios está en nosotros por los frutos de la paz y la justicia que 
brindamos a la gente. Más aún, como cristianos mostramos que estamos en Cristo y él está en nosotros por el fruto de 
nuestra semejanza con él al soportar nuestro sufrimiento y hacer la voluntad de Dios en todas las condiciones de nuestra 
vida. Y de acuerdo con el Evangelio de hoy, la recompensa de seguir su voluntad, amarlo o estar en él es que él estará en 
nosotros, nos protegerá siempre y no nos dejará como huérfanos. 
 
 
    Iglesia domestica 
Las lecturas del sexto domingo de Pascua son: First Rd Hechos 8: 5-8, 14-17; Segundo Rd. 1 Pedro 3: 15-18; Evangelio 
Juan 14: 15-21. Continúa recibiendo a Cristo espiritualmente rezando el Acto de Comunión Espiritual a continuación. 
Que Dios continúe bendiciéndolos y manteniéndolos a todos seguros y saludables. Amén. 
                                                                           
    Acto de comunión espiritual 
Mi Jesús, creo que estás en el Santísimo Sacramento. Te amo por encima de todas las cosas y deseo recibirte en mi 
alma. Como no puedo recibirte sacramentalmente ahora, entra espiritualmente en mi corazón. Te abrazo como si ya 
estuvieras allí y me uno a ti. Nunca permitas que me separe de ti. Amén. 
 
 
 

PETICION PARA INTENCION DE MISA 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de  
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia  
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa. 

MISA INTENCIONES 
5/17/2020 Sun  Parishioners 

 

 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

1.  We want to thank you all for your generous offertory gift/donation to our parish in these critical times.  Soon we will 
come back to worship God together in our Church again.  Before then let us continue to support our Church and one 
another with our prayers and acts of charity.  
 
1. Queremos agradecerles a todos por su generoso regalo/donacion a nuestra parroquia en estos tiempos críticos. Pronto 
volveremos a adorar a Dios juntos en nuestra Iglesia. Antes de eso, sigamos apoyando a nuestra Iglesia y a los demás 
con nuestras oraciones y actos de caridad. 

 
2. We will gradually start to reopen our Church from Monday, May 25, 2020. We will start first with our daily noon 
Masses on Tuesday to Friday every week from May 26, 2020. Pentecost weekend, May 30/31, 2020 will be our first 
weekend Masses. Please read the information I sent out through Deacon Bernie or go to our parish website for the 
diocesan announcement on the gradual reopening of the churches in the Savannah diocese. Pray that the spirit of God 
may guide and protect all of us as we gradually reopen our church . 
 
Comenzaremos a reabrir gradualmente nuestra Iglesia a partir del lunes 25de mayo de 2020. Comenzaremos primero 
con nuestra misa diaria del mediodía, de martes a viernes todas las semanas, del 26 de mayo de 2020. El fin de semana 
de Penticost, 30/31 de mayo de 2020 será nuestro primer fin de semana misa. Lea la información que envié a través del 
Diácono Bernie o visite nuestro sitio web de la Parroquia para el anuncio diocesano sobre la reapertura gradual de las 
iglesias en la diócesis de Savannah. Ore para que el espíritu de Dios pueda guiarnos y protegernos a todos a medida que 
abramos gradualmente nuestra iglesia. 
 
 
 
 
2. Extracts from Diocesan Youth News Leter/Extractos del Leter Diocesano de Noticias Juveniles  
 
 
May Devotion/Devoción de mayo 
 
Ways to Grow Closer to Mary during the Month of Mary: 
1) Make a sacred space in your house with Mary at the center. 
 
Formas de acercarse a María durante el mes de María: 
1) Haz un espacio sagrado en tu casa con María en el centro. 
 
2) Take time to learn more about different titles for Mary or look deeper into 
known Marian Apparitions. 
3) Commit to praying a specific prayer to Mary for the month of May. You could try the Angelus, Daily Rosary (like 
the Pope suggests), the Magnificat, etc.  
 

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the following 
intention this month. INTENTION: For Deacons:  We pray that Deacons, faithful in their service to 
the Word and the poor, may be an invigorating symbol for the entire Church. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes. INTENCION: Por los Diáconos:  Oremos 
por los Diáconos, fieles en su servicio a la Palabra y al pobre, que puedan ser símbolo estimulante 
para toda la Iglesia. 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

May 3 $2,934 $3,091  $157  

May 10 $2,408 $3,091  $683  

May 17      

May 24      

May 31     Catholic Communication Campaign 

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 


